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yhteydestä tehdyllä sopimuksella perustetussa sekakomiteassa Euroopan 
unionin puolesta otettavasta kannasta sopimuksen liitteen II  
sekä yhteisten toiminnallisten menettelyjen ja yhteyttä koskevien teknisten 
standardien muuttamiseen 
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NEUVOSTON PÄÄTÖS (EU) 2024/…, 

annettu … päivänä …kuuta …, 

Euroopan unionin ja Sveitsin valaliiton välisellä  

niiden kasvihuonekaasujen päästökauppajärjestelmien  

välisestä yhteydestä tehdyllä sopimuksella perustetussa sekakomiteassa  

Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta  

sopimuksen liitteen II  

sekä yhteisten toiminnallisten menettelyjen  

ja yhteyttä koskevien teknisten standardien muuttamiseen 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 192 artiklan 

1 kohdan yhdessä 218 artiklan 9 kohdan kanssa, 

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 
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sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Euroopan unionin ja Sveitsin valaliiton välinen sopimus niiden kasvihuonekaasujen 

päästökauppajärjestelmien välisestä yhteydestä1, jäljempänä ’sopimus’, allekirjoitettiin 

neuvoston päätöksen (EU) 2017/22402 mukaisesti 23 päivänä marraskuuta 2017. 

(2) Sopimus tehtiin neuvoston päätöksellä (EU) 2018/2193, ja sopimus tuli voimaan 1 päivänä 

tammikuuta 2020. 

(3) Sekakomitea voi sopimuksen 12 artiklan 3 kohdan mukaisesti tehdä päätöksiä, jotka 

voimaan tultuaan ovat osapuolia sitovia. 

(4) Sopimuksen 13 artiklan 2 kohdassa määrätään, että sekakomitea voi muuttaa sopimuksen 

liitteitä. 

                                                 

1 EUVL L 322, 7.12.2017, s. 3. 
2 Neuvoston päätös (EU) 2017/2240, annettu 10 päivänä marraskuuta 2017, Euroopan unionin 

ja Sveitsin valaliiton välisen niiden kasvihuonekaasujen päästökauppajärjestelmien välisestä 

yhteydestä tehdyn sopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta ja sen väliaikaisesta 

soveltamisesta (EUVL L 322, 7.12.2017, s. 1). 
3 Neuvoston päätös (EU) 2018/219, annettu 23 päivänä tammikuuta 2018, Euroopan unionin 

ja Sveitsin valaliiton välisen niiden kasvihuonekaasujen päästökauppajärjestelmien välisestä 

yhteydestä tehdyn sopimuksen tekemisestä (EUVL L 43, 16.2.2018, s. 1.) 
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(5) Sopimuksen 3 artiklan 6 ja 7 kohdassa määrätään, että yhteiset toiminnalliset menettelyt ja 

yhteyttä koskevat tekniset standardit tulevat voimaan, kun sekakomitea on tehnyt 

päätöksen. Sekakomitea hyväksyi päätöksellään N:o 1/20204 yhteiset toiminnalliset 

menettelyt ja päätöksellä N:o 2/20205 yhteyttä koskevat tekniset standardit. 

(6) On aiheellista muuttaa sopimuksen liitettä II, jotta voidaan ottaa huomioon EU:n 

päästökauppajärjestelmän ja Sveitsin päästökauppajärjestelmän välisen rekisteriyhteyden 

kehitys ja virtaviivaistaa liitteen II määräyksiä teknologian kehityksen perusteella. Jotta 

voidaan varmistaa yhteisten toiminnallisten menettelyjen ja yhteyttä koskevien teknisten 

standardien yhdenmukaisuus liitteen II kanssa, kyseisiä asiakirjoja olisi myös muutettava. 

(7) Sekakomitean on määrä hyväksyä seitsemännessä kokouksessaan tai tätä aikaisemmin 

sekakomitean työjärjestyksen6 8 artiklan 4 kohdan mukaista kirjallista menettelyä 

noudattaen päätös sopimuksen liitteen II muuttamisesta sekä yhteisten toiminnallisten 

menettelyjen ja yhteyttä koskevien teknisten standardien muuttamisesta. 

                                                 

4 Euroopan unionin ja Sveitsin valaliiton välisellä niiden kasvihuonekaasujen 

päästökauppajärjestelmien välistä yhteyttä koskevalla sopimuksella perustetun sekakomitean 

päätös N:o 1/2020, annettu 5 päivänä marraskuuta 2020, yhteisten toiminnallisten 

menettelyjen hyväksymisestä [2021/1033] (EUVL L 226, 25.6.2021, s 2). 
5 Euroopan unionin ja Sveitsin valaliiton välisellä niiden kasvihuonekaasujen 

päästökauppajärjestelmien välistä yhteyttä koskevalla sopimuksella perustetun sekakomitean 

päätös N:o 2/2020, annettu 5 päivänä marraskuuta 2020, sopimuksen liitteiden I ja II 

muuttamisesta sekä yhteyttä koskevien teknisten standardien (LTS) hyväksymisestä 

[2021/1034] (EUVL L 226, 25.6.2021, s. 16). 
6 Euroopan unionin ja Sveitsin valaliiton välisellä sopimuksella niiden kasvihuonekaasujen 

päästökauppajärjestelmien välisestä yhteydestä perustetun sekakomitean päätös N:o 1/2019, 

annettu 25 päivänä tammikuuta 2019, sekakomitean työjärjestyksen hyväksymisestä, ja 

neuvoston päätös (EU) 2018/1279, annettu 18 päivänä syyskuuta 2018, Euroopan unionin ja 

Sveitsin valaliiton välisellä sopimuksella niiden kasvihuonekaasujen 

päästökauppajärjestelmien välisestä yhteydestä perustetussa sekakomiteassa Euroopan 

unionin puolesta otettavasta kannasta sekakomitean työjärjestyksen hyväksymiseen 

(EUVL L 239, 24.9.2018, s. 8). 
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(8) On aiheellista vahvistaa kanta, joka otetaan unionin puolesta sekakomiteassa sopimuksen 

liitteen II muuttamiseen sekä yhteisten toiminnallisten menettelyjen ja yhteyttä koskevien 

teknisten standardien muuttamiseen, koska päätös sitoo unionia. 

(9) Unionin kannan sekakomiteassa olisi sen vuoksi perustuttava tähän päätökseen liitettyyn 

päätösluonnokseen, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 
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1 artikla 

Sekakomitean seitsemännessä kokouksessa tai tätä aikaisemmin sekakomitean työjärjestyksen 

8 artiklan 4 kohdan mukaista kirjallista menettelyä noudattaen unionin puolesta otettava kanta 

perustuu tähän päätökseen liitettyyn sekakomitean päätösluonnokseen. 

2 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

Tehty Brysselissä … päivänä …kuuta … 

 Neuvoston puolesta 

 Puheenjohtaja 
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